
Warranty Registration and Inquiry 
For product warranty registration, TOTO U.S.A. Inc. recommends online warranty registration. Please visit  
our web site http://www.totousa.com. If you have questions regarding warranty policy or coverage, please con-
tact TOTO U.S.A. Inc., Customer Service Department, 1155 Southern Road, Morrow, GA 30260  
(888) 295-8134 or (678) 466-1300 when calling from outside of U.S.A.

Installation and Owner’s Manual

Manual de Instrucciones y del Propietrario

Manuel D’Installation et D’Utilisation

Rectangle Push Plate
Placa de Empuje Rectangular
Plaque de Poussée Rectangle
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INCLUDED PARTS

ROUGH IN DIMENSIONS

Check to make sure you have all these parts from the package:

8-½" 
[412mm]

5-¾" 
[145mm]

¾" 
[19mm]

Screws (2) 
5x12mm Connecting Rods (2)
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INSTALLATION PROCEDURE

1)  �Use a bucket to drain the water 
supply line from any debris. Let the 
water runs for a minute.

2)  �Connect the hose to the fill valve 
and turn on the water supply valve. 
Check for any leaks.

3)  �Place the actuator in the tank front 
opening as shown above. Ensure 
that the top and rear tabs along 
the top edge hook into top edge 
of the front tank opening. 

4)  �Make sure the hooks of the 
actuator go into the fill valve 
handles. Then secure the actuator 
by turning the 2 gray knobs 
clockwise by half turn. 

½ "
mm 7.21

5)  �Adjust the threaded 
studs shown in the 
illustration (top left & 
bottom right) to 1/2” 
[12.7mm] from the wall 
surface. 

6)  �Remove the buttons of the flush 
plate for installation. Press the 
tab on the bottom of the button. 
Swing open and pull to remove. 
Repeat the operation for the other 
button.

 

.2

.1
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7)  �Use the screws provided to mount 
the push plate to the actuator.

8)  �Use the screws provided to 
mount the flush panel to the flush 
mechanism.

     NO�TE: If the wall thickness is within 
45mm, break the connecting 
rods (both red & blue) at B 
section.

9)  �Screw the connecting rods 
(matching colors) to the flush 
mechanism until 18mm of the rods 
is shown.

10)  �Repeat the process in part 6 in 
reverse to install the buttons 
back.

A
B C

45 mm (B)

18 m
m

11)  �Press the tabs with your fingers to 
snap the buttons in. Do not use a 
screw driver in this operation.

12)  �Flush the toilet a few times for 
each buttons, waiting about 30 
sec. between each flush.

Installation Procedure (continued)
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WARRANTY

1.  �TOTO® warrants its push plate (“Product”) to be free from defects in materials and workman-
ship during normal use when properly installed and serviced, for a period of one (1) years from 
date of purchase. This limited warranty is extended only to the ORIGINAL PURCHASER of the 
Product and is not transferable to any third party, including but not limited to any subsequent 
purchaser or owner of the Product. This warranty applies only to TOTO Product purchased and 
installed in North, Central, Latin and South America.

2.  �TOTO’s obligations under this warranty are limited to repair, replacement or other appropri-
ate adjustment, at TOTO’s option, of the Product or parts found to be defective in normal 
use, provided that such Product was properly installed, used and serviced in accordance with 
instructions. TOTO reserves the right to make such inspections as may be necessary in order to 
determine the cause of the defect. TOTO will not charge for labor or parts in connection with 
warranty repairs or replacements. TOTO is not responsible for the cost of removal, return and/
or reinstallation of the Product.

3.  This warranty does not apply to the following items:
   a.	� Damage or loss sustained in a natural calamity such as fire, earthquake, flood, thunder, 

electrical storm, etc.
   b.	� Damage or loss resulting from any accident, unreasonable use, misuse, abuse, negli-

gence, or improper care, cleaning, or maintenance of the Product.
   c.	 Damage or loss resulting from sediments or foreign matter contained in a water system.
   d.	� Damage or loss resulting from improper installation or from installation of the Product in 

a harsh and/or hazardous environment, or improper removal, repair or modification of the 
Product.

   e.	� Damage or loss resulting from electrical surges or lightning strikes or other acts which are 
not the fault of TOTO or which the Product is not specified to tolerate.

   f.	� Damage or loss resulting from normal and customary wear and tear, such as gloss reduc-
tion, scratching or fading over time due to use, cleaning practices or water or atmospheric 
conditions.

4.  �In order for this limited warranty to be valid, proof of purchase is required. TOTO encourages 
warranty registration upon purchase to create a record of Product ownership at http://www.
totousa.com. Product registration is completely voluntary and failure to register will not diminish 
your limited warranty rights.

5.  �THIS WARRANTY GIVES YOU SPECIFIC LEGAL RIGHTS. YOU MAY HAVE OTHER RIGHTS 
WHICH VARY FROM STATE TO STATE OR PROVINCE TO PROVINCE.

6.  �To obtain warranty repair service under this warranty, you must take the Product or deliver it 
prepaid to a TOTO service facility together with proof of purchase (original sales receipt) and a 
letter stating the problem, or contact a TOTO distributor or products service contractor, or write 
directly to TOTO U.S.A., INC., 1155 Southern Road, Morrow, GA 30260 (888) 295 8134 or (678) 
466-1300, if outside the U.S.A. If, because of the size of the Product or nature of the defect, the 
Product cannot be returned to TOTO, receipt by TOTO of written notice of the defect together 
with proof of purchase (original sales receipt) shall constitute delivery. In such case, TOTO may 
choose to repair the Product at the purchaser’s location or pay to transport the Product to a 
service facility.

WARNING! TOTO shall not be responsible or liable for any failure of, or damage to, this plumbing 
product or product component caused by either chloramines in the treatment of
public water supply or in-tank bowl cleaners containing chlorine (calcium hypochlorite). Note: The 
use of high concentration of chlorine or chlorine related products can seriously damage the fit-
tings. This damage can cause leakage and serious property damage. For more information, please 
call us at (888) 295-8134.

THIS WRITTEN WARRANTY IS THE ONLY WARRANTY MADE BY TOTO.  REPAIR, REPLACEMENT 
OR OTHER APPROPRIATE ADJUSTMENT AS PROVIDED UNDER THIS WARRANTY SHALL BE 
THE EXCLUSIVE REMEDY AVAILABLE TO THE ORIGINAL PURCHASER.  TOTO SHALL NOT BE 
RESPONSIBLE FOR LOSS OF THE PRODUCT OR FOR OTHER INCIDENTAL, SPECIAL OR CON-
SEQUENTIAL DAMAGES OR EXPENSES INCURRED BY THE ORIGINAL PURCHASER, OR FOR 
LABOR OR OTHER COSTS DUE TO INSTALLATION OR REMOVAL, OR COSTS OF REPAIRS BY 
OTHERS, OR FOR ANY OTHER EXPENSE NOT SPECIFICALLY STATED ABOVE.  IN NO EVENT 
WILL TOTO’S RESPONSIBILITY EXCEED THE PURCHASE PRICE OF THE PRODUCT.  EXCEPT TO 
THE EXTENT PROHIBITED BY APPLICABLE LAW, ANY IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING THAT 
OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR USE OR FOR A PARTICULAR PURPOSE, ARE EXPRESS-
LY DISCLAIMED.  SOME STATES DO NOT ALLOW LIMITATIONS ON HOW LONG AN IMPLIED 
WARRANTY LASTS, OR THE EXCLUSION OR LIMITATION OF INCIDENTAL OR CONSEQUEN-
TIAL DAMAGES, SO THE ABOVE LIMITATION AND EXCLUSION MAY NOT APPLY TO YOU.
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La misión de TOTO es dar al mundo estilos de vida más saludables, higiénicos y 
cómodos. Diseñamos cada producto guiándonos por el principio del equilibrio entre 
forma y función. Felicitaciones por su elección.

INCLUÍA PARTES

DIMENSIONES PRELIMINARES

Asegúrese que todas estas partes estén incluidas en su empacado:

8-½" 
[412mm]

5-¾" 
[145mm]

¾" 
[19mm]

Tornillos (2) 
5x12mm Barras de Conexión (2)
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PROCEDIMIENTO DE INSTALACIÓN

1)  �Utilice una cubeta para desaguar 
la línea de suministro de agua y 
sacar cualquier residuo. Deje que 
el agua corra por un minuto.

2)  �Conecte la manguera a la válvula 
de llenado y encienda la válvula de 
suministro de agua. Revise si hay 
fugas.

3)  �Coloque el activador en la 
abertura de enfrente del tanque 
como se muestra arriba. Asegúrese 
que las lengüetas superior y 
posterior junto con el gancho de la 
orilla superior a la orilla superior de 
la abertura de enfrente del tanque. 

4)  �Asegúrese que los ganchos del 
activador entren en las manijas de 
la válvula de llenado. Después, 
asegure el activador girando las 
2 perillas grises en sentido de las 
manecillas del reloj media vuelta. 

½ "
mm 7.21

5)  �Ajuste los pernos 
roscados que se 
muestra en la ilustración 
(superior izquierdo 
e inferior derecho) a 
1/2” [12.7mm] de la 
superficie de la pared. 

6)  �Retire los botones de la placa 
de descarga para su instalación. 
Oprima la lengüeta en la parte 
inferior del botón. Abra con fuerza 
y jale para retirarla. Repita la 
operación para el otro botón.

 

.2

.1
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7)  �Utilice los tornillos proporcionados 
para montar la placa de empuje en 
el activador.

8)  �Utilice los tornillos proporcionados 
para montar el panel de descarga 
al mecanismo de descarga.

     NO�TA: Si el grosor de la pared 
es menor a 45mm, rompa las 
barras de conexión (roja y azul) 
en la sección B.

9)  �Atornille las barras de conexión 
(igualando colores) al mecanismo 
de descarga hasta que se 
muestren 18mm de las barras.

10)  �Repita el proceso en la parte 6 en 
sentido inverso para instalar los 
botones de vuelta.

A
B C

45 mm (B)

18 m
m

11)  �Oprima las lengüetas con sus 
dedos para apretar los botones. 
No utilice un desarmador en esta 
operación.

12)  �Descargue el inodoro algunas 
veces para cada uno de 
los botones, esperando 
aproximadamente 30 seg. entre 
cada descarga.

Procedimiento de Instalación (continuación)
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GARANTÍA

1.  �TOTO® garantiza que su placa de empuje (“Producto”) no tiene defectos en los materiales y mano de 
obra durante su uso normal, cuando es adecuadamente instalado y cuidado, por un periodo de un (1) 
año a partir de la fecha de compra. Esta garantía limitada se extiende únicamente al COMPRADOR 
ORIGINAL del Producto y no es transferible a ninguna tercera persona, incluyendo, pero sin limitarse 
a, cualquier comprador o dueño subsecuente del Producto. Esta garantía aplica únicamente al Pro-
ducto TOTO adquirido e instalado en América del Norte, Central y del Sur.

2.  �Las obligaciones de TOTO bajo esta garantía se limitan a reparar, reemplazar u otro ajuste adecuado, 
a elección de TOTO, del Producto o partes que estén defectuosas con el uso normal, dado que dicho 
Producto haya sido adecuadamente instalado, utilizado y cuidado de acuerdo con las instrucciones. 
TOTO se reserva el derecho de hacer dichas inspecciones, ya que pueden ser necesarias con el fin de 
determinar la causa del defecto. TOTO no cobrará por el trabajo o partes relacionados con las repa-
raciones o cambios de la garantía. TOTO no es responsable por el costo de remoción, devolución y/o 
reinstalación del Producto.

3.  Esta garantía no aplica a los siguientes puntos:
   a.	� Daño o pérdida ocurridos en un desastre natural, tal como un incendio, terremoto, inundación, 

truenos, tormenta eléctrica, etc.
   b.	� Daño o pérdida resultado de cualquier accidente, uso no razonable, mal uso, abuso, negligen-

cia o cuidado, limpieza o mantenimiento inadecuado del Producto.
   c.	� Daño o pérdida resultado de sedimentos o materia extraña contenidos en un sistema de aguas.
   d.	� Daño o pérdida resultado de una instalación inadecuada o de la instalación del Producto en 

un ambiente hostil y/o peligroso, o la remoción, reparación o modificación inadecuada del 
Producto.

   e.	� Daño o pérdida resultado de sobrecarga eléctrica o rayos u otros actos que no sean culpa de 
TOTO o que el Producto no esté especificado para tolerar.

   f.	� Daño o pérdida resultado del desgaste normal y acostumbrado, tal como reducción del brillo, 
rayado u opacamiento en el tiempo debido al uso, prácticas de limpieza o agua o condiciones 
atmosféricas.

4.  �Con el fin de que esta garantía limitada sea válida, se requiere una prueba de compra. TOTO le acon-
seja el registro de la garantía al momento de la compra para crear un registro de la propiedad del 
Producto en http://totousa.com. El registro del Producto es completamente voluntario y no hacerlo 
no disminuirá los derechos de su garantía limitada.

5.  �ESTA GARANTÍA LE OTORGA DERECHOS LEGALES ESPECÍFICOS. USTED PUEDE TENER OTROS 
DERECHOS QUE PUEDEN VARIAR ENTRE ESTADOS, PROVINCIAS O PAÍSES.

6.  �Para obtener un servicio de reparación por garantía bajo esta garantía, debe llevar el Producto o envi-
arlo prepagado a las instalaciones de servicio TOTO junto con su prueba de compra (recibo de venta 
original) y una carta declarando el problema, o póngase en contacto con un distribuidor de TOTO 
o contratista de servicio de productos, o escriba directamente a TOTO U.S.A., INC., 1155 Southern 
Road, Morrow, GA 30260 (888) 295 8134 ó (678) 466-1300, si está fuera de los Estados Unidos. Si, de-
bido al tamaño del Producto o naturaleza del defecto, el Producto no puede devolverse a TOTO, la 
recepción de TOTO del aviso por escrito del defecto junto con la prueba de compra (recibo de venta 
original) constituirá el envío. En tal caso, TOTO puede elegir entre reparar el Producto en la ubicación 
del comprador o pagar el transporte del Producto a unas instalaciones de servicio.

¡ADVERTENCIA! TOTO no será responsable de cualquier falla de, o daño a, este Producto causado por 
cloraminas en el tratamiento del suministro de agua público o limpiadores que contengan cloro (hipoclo-
rito de calcio). Nota: El uso de un cloro de concentración alta o productos relacionados con cloro puede 
dañar severamente los accesorios. Este daño puede causar fugas y un grave daño a la propiedad. Para 
mayor información, llámenos al (888) 295-8134.

ESTA GARANTÍA ESCRITA ES LA ÚNICA GARANTÍA HECHA POR TOTO. LA REPARACIÓN, CAMBIO U 
OTRO AJUSTE ADECUADO, SEGÚN LO ESTIPULADO EN ESTA GARANTÍA, SERÁ EL ÚNICO REMEDIO 
DISPONIBLE PARA EL COMPRADOR ORIGINAL. TOTO NO SERÁ RESPONSABLE DE LA PÉRDIDA DEL 
PRODUCTO O DE OTROS DAÑOS INCIDENTALES, ESPECIALES O CONSECUENCIALES O GASTOS 
INCURRIDOS POR EL COMPRADOR ORIGINAL, O PARA EL TRABAJO U OTROS COSTOS DEBIDO A 
LA INSTALACIÓN O REMOCIÓN, O COSTOS DE REPARACIONES HECHAS POR TERCEROS, O POR 
CUALQUIER OTRO GASTO NO DECLARADO ESPECÍFICAMENTE ARRIBA. EN NINGÚN CASO, LA 
RESPONSABILIDAD DE TOTO EXCEDERÁ EL PRECIO DE COMPRA DEL PRODUCTO. EXCEPTO AL 
GRADO PROHIBIDO POR LA LEY APLICABLE, CUALQUIER GARANTÍA IMPLÍCITA, INCLUYENDO LA 
DE COMERCIABILIDAD O ADECUACIÓN PARA SU USO O PARA UN PROPÓSITO EN PARTICULAR, SE 
DECLARARÁ EXPRESAMENTE. ALGUNOS ESTADOS NO PERMITEN LAS LIMITACIONES EN LA DU-
RACIÓN DE UNA GARANTÍA IMPLÍCITA, O LA EXCLUSIÓN O LIMITACIÓN DE LOS DAÑOS INCIDEN-
TALES O CONSECUENCIALES, POR LO QUE LA LIMITACIÓN O INCLUSIÓN ANTERIORES PUEDE NO 
APLICAR PARA USTED.
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La mission de TOTO est d’offrir au monde entier un style de vie sain, hygiénique et 
plus confortable. comme principe de base, nous concevons chaque produit avec un 
équilibre entre la forme et la fonction. félicitations pour votre choix.

PIÈCES INCLUSES

DIMENSIONS BRUTES

Vérifiez que toutes les pièces sont inclues dans votre paquet:

8-½" 
[412mm]

5-¾" 
[145mm]

¾" 
[19mm]

Vis (2) 
5x12mm Bielles (2)
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PROCÉDURE D’INSTALLATION

1)  �Utilisez un seau pour évacuer la 
ligne d’approvisionnement en eau 
de tous les débris. Laissez l’eau 
couler pendant une minute.

2)  �Raccordez le tuyau à la valve de 
remplissage et ouvrez le robinet 
d’approvisionnement en eau. 
Vérifiez pour détecter toute fuite.

3)  �Placez le vérin à l’ouverture avant 
du réservoir, comme indiqué ci-
dessus. Veillez à ce que les onglets 
du dessus et à l’arrière, tout au 
long de la bordure s’accrochent à 
la bordure supérieur du réservoir 
avant l’ouverture. 

4)  �Assurez-vous que les crochets du 
vérin entrent dans les poignées de 
la valve de remplissage. Puis fixez 
le vérin en tournant les 2 boutons 
gris dans le sens horaire par un 
demi-tour. 

½ "
mm 7.21

5)  �Ajustez les tiges filetées 
montrées sur l’image 
(en haut à gauche et 
en bas à droite) à 1/2” 
[12.7mm] à partir de la 
surface du mur. 

6)  �Enlevez les boutons de la plaque 
de chasse pour l’installation. 
Appuyez sur l’onglet au bas de la 
touche. Tournez pour ouvrir et tirez 
pour enlever. Répétez l’opération 
pour l’autre bouton.

 

.2

.1
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7)  �Utilisez les vis fournies pour 
monter la plaque de poussée au 
vérin.

8)  �Utilisez les vis fournies pour 
monter le panneau au ras de la 
chasse d’eau.

     NO�TE: Si l’épaisseur de la paroi 
est à 45mm, casser les bielles 
(rouge et bleu à la fois) à la 
section B.

9)  �Vissez les bielles (couleurs 
assorties) pour la chasse jusqu’à ce 
que 18mm des tiges se voit.

10)  �Répétez le processus dans la 
partie 6 dans le sens inverse pour 
réinstaller les boutons.

A
B C

45 mm (B)

18 m
m

11)  �Appuyez sur les languettes 
avec les doigts pour enclencher 
les boutons. N’ utilisez pas un 
tournevis dans cette opération.

12)  �Tirez la chasse de la toilette 
plusieurs fois pour chaque 
touche, en attendant 30 sec. 
entre chaque purge.

Procédure d’Installation (suite)
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WARRANTY

1.  �TOTO® garantit que sa plaque de poussée (“Produit”) est libre de tout défaut de matériel et de 
fabrication lors de l’usage normal, quand le produit est installé et entretenu correctement, pour (1) 
an à partir de la date d’achat. Cette garantie limitée s’étend seulement à l’ACHETEUR ORIGINAL du 
produit et n’est pas transférable à une autre entité, inclus et non limitée à tout acheteur ou propriétaire 
du produit. Cette garantie s’applique seulement aux produits TOTO achetés et installés en Amérique 
du Nord, Centrale, Latine et du Sud.

2.  �Les obligations de TOTO sous cette garantie sont limitées à la réparation, au remplacement et autre 
ajustement jugés appropriés, au choix de TOTO, du Produit ou des pièces jugées défectives lors de 
l’usage normal, pourvu qu’un tel Produit ait été installé correctement, utilisé et entretenu selon les 
instructions. TOTO se réserve le droit de faire les inspections qui peuvent être nécessaires afin de 
déterminer la cause du défaut. TOTO ne facturera pas de main-d’œuvre ou les pièces relatives aux 
réparations ou aux remplacements sous garantie. TOTO n’est pas responsable pour le coût du retrait, 
les frais de retour et/ou la réinstallation du produit.

3.  Cette garantie ne s’applique pas aux éléments suivants:
   a.	� Dommage ou perte causé par une calamité naturelle telle qu’un incendie, un tremblement de 

terre, une inondation, la foudre, un orage, etc.
   b.	� Dommage ou perte résultant d’un accident, un usage abusif, l’abus, de la négligence ou de 

mauvais soins, de nettoyage ou de maintenance du produit.
   c.	� Dommage ou perte résultant de sédiments ou de matières étrangères contenues dans un sys-

tème d’eau.
   d.	� Dommage ou perte résultant d’une mauvaise installation ou de l’installation du Produit dans 

un environnement rude et / ou un environnement dangereux, ou une mauvaise désinstallation, 
réparation ou modification du produit.

   e.	� Dommage ou perte résultant de surtensions ou la foudre ou d’autres actes qui ne sont pas la 
faute de TOTO ou que le produit n’est pas spécifié à tolérer.

   f.	� Dommage ou perte résultant de l’usure normale et habituelle, telles que la réduction du lustre, 
le grattage ou la décoloration au fil du temps due à l’utilisation, les pratiques de nettoyage ou 
l’eau ou les conditions atmosphériques.

4.  �Pour que cette garantie limitée soit valide, une preuve d’achat est nécessaire. TOTO vous encour-
age à enregistrer la garantie à l’achat pour créer un enregistrement de la propriété du produit sur le 
site http://www.totousa.com. L’enregistrement du produit est complètement volontaire et le défaut 
d’enregistrement ne diminuera en rien vos droits de garantie limitée.

5.  �CETTE GARANTIE VOUS DONNE DES DROITS LÉGAUX SPÉCIFIQUES. VOS DROITS POURRAIENT 
VARIER D’UN ÉTAT A UN AUTRE, D’UNE PROVINCE A UNE AUTRE OU D’UN PAYS A UN AUTRE.

6.  �Pour obtenir une réparation sous garantie, vous devez prendre le produit ou expédier, port payé à 
un centre de service TOTO avec preuve d’achat (ticket de caisse original) et une lettre expliquant le 
problème, ou contactez un distributeur de TOTO ou un entrepreneur de services produits, ou écrire 
directement à TOTO USA, INC, 1155, chemin du Sud, Morrow, GA 30260 (678) 466-1300 ou (888) 295 
8134 , si en dehors des USA. Si en raison de la taille du produit ou la nature du défaut, le produit ne 
peut être renvoyé à TOTO, la réception par TOTO de l’avis écrit du défaut avec preuve d’achat (ticket 
de caisse original) constitue livraison. Dans un tel cas, TOTO peut choisir de réparer le produit chez 
l’acheteur ou de payer le transport du produit à un centre de service.

ATTENTION! TOTO ne peut être tenu responsable de toute défaillance, ou de dommages, causés à ce 
produit de plomberie ou ses composants, par des chloramines dans le traitement de l’approvisionnement 
en eau publique ou de nettoyants de cuvette réservoir contenant du chlore (hypochlorite de calcium). 
REMARQUE: L’utilisation de chlore à forte concentration ou de produits dérivés du chlore peut sérieuse-
ment endommager les raccords. Ces dommages peuvent entraîner des fuites et des dommages matéri-
els graves. Pour plus d’information veuillez nous appeler au (888) 295-8134.

CETTE GARANTIE ÉCRITE CONSTITUE LA SEULE GARANTIE DE TOTO. TOUTE REPARATION, REM-
PLACEMENT OU AUTRE AJUSTEMENT EN CONSÉQUENT COUVERTS PAR CETTE GARANTIE SERA 
LE SEUL RECOURS DISPONIBLE A L’ACHETEUR ORIGINAL.TOTO NE SERA PAS RESPONSIBLE DE LA 
PERTE DU PRODUIT OU POUR D’AUTRES DOMMAGES ACCESSOIRES, SPECIAUX OU INDIRECTES, 
OU DE DEPENSES ENGAGÉES PAR L’ACHETEUR INITIAL, OU POUR LA MAIN D’OEUVRE OU D’AUTRES 
COUTS DUS A L’ INSTALLATION OU LE RETRAIT, OU AU FRAIS DE REPARATION PAR D’AUTRES, OU 
POUR TOUTES AUTRES CHARGES NON SPECIALEMENT INDIQUÉES CI-DESSUS. EN AUCUN CAS LA 
RESPONSABILITE DE TOTO DEPASSERA-T-ELLE LE PRIX D’ACHAT DU PRODUIT. SAUF DANS LES LIM-
ITES AUTORISÉES PAR LA LOI APPLICABLE, TOUTE GARANTIE IMPLICITE Y COMPRISES LES GARAN-
TIES DE QUALITÉ MARCHANDE ET/OU L’UTILISATION À DES FINS EN PARTICULIER SONT EXPRES-
SEMENT EXCLUES. CERTAINS ÉTATS N’AUTHORISENT PAS LES LIMITATIONS SUR LA DURÉE D’UNE 
GARANTIE IMPLICITE, OU L’EXCLUSION OU LA LIMITATION DES DOMMAGES INCIDENTS OU INDI-
RECTS, DONC LA LIMITATION ET L’EXCLUSION CI-DESSUS POURRAIT NE PAS S’APPLIQUER A VOUS.
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Warranty Registration and Inquiry 
For product warranty registration, TOTO U.S.A. Inc. recommends online warranty registration. Please visit  
our web site http://www.totousa.com. If you have questions regarding warranty policy or coverage, please con-
tact TOTO U.S.A. Inc., Customer Service Department, 1155 Southern Road, Morrow, GA 30260  
(888) 295-8134 or (678) 466-1300 when calling from outside of U.S.A.


